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Bamidbar 13:6, Page 358-359 in the Artscroll Stone Tanach
Divrei Hayamim | 2:9, Page 1876-1877 in the Artscroll Stone Tanach
Divrei Hayamim | 2:18, Page 1876-1877 in the Artscroll Stone Tanach
Divrei Hayamim | 4:15, Page 1882-1883 in the Artscroll Stone Tanach
5. Rabbi Yehudah Ibn Balaam to Bamidbar 13:6 10:9
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Kalev’s father had 4 names: 2 are [certainly] correct, and two are thought to be correct. [The name] that he was
called by at first is Chetzron, as is written in Divrei Hayamim “And Kalev the son of Chetzron gave birth to...”
(Divrei Hayamim | 2:18); afterwards, he is known in the Torah as “Kalev the son of Yefuneh”, and the earlier
ones said [that he was] “A son who turned away [“panah’] from the plot of the spies”. And the two which are
thought to be correct are that which is said in Divrei Hayamim, “These are the sons of Kalev the son of Chur”
(Divrei Hayamim | 2:50), [but rather, Kalev] called his son Chur, as Chur the son of Kalev was the grandfather
of Betzalel. They also think that his father’s name was Kenaz, as it says “Otniel the son of Kenaz, the brother of
Kalev” (Yehoshua 15:17), and this is incorrect. However, Kenaz was the name of Kalev’s brother, and Otniel
was his brother’s son, and Kalev also had a grandchild from Elah his son, and his name was Kenaz, as it is
written “And the children of Kalev the son of Yefuneh are Iru, Elah, Na’am, and the sons of Elah are Kenaz.”
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6. Radak to Divrei Hayamim | 2:18
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[After quoting Chazal that Kalev the son of Yefuneh is the same person as Kalev the son of Chetzron] ...And it
does not seem so according to the simple reading of the verses; for according to the simple reading, it appears
that this Kalev was one of the first/early sons of Chetzron... And if it is as our Rabbis z”I [suggest], that this
person is indeed Kalev the son of Yefuneh, when Chetzon gave birth to Kalev, Chetzron would have been 170
years old.

7. Bamidbar 13:17-14:10, Page 358-361 in the Artscroll Stone Tanach
8. Bamidbar 14:23-39, Page 362-365 in the Artscroll Stone Tanach*
9. Bamidbar 32:8-12, Page 410-411 in the Artscroll Stone Tanach

10. Devarim 1:22-36, Page 428-429 in the Artscroll Stone Tanach*

11. Yehoshua 14:6-15, Page 552-553 in the Artscroll Stone Tanach*
12. Shoftim 1:10-17, 19-20, Page 582-583 in the Artscroll Stone Tanach
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13. Rashi to Bamidbar 13:22
TIRT DR AR 121 292K KT 191 .2NXYA NPAY 1207 N0 KT ROW MAR 212p DY munw ,aw 791 1727 295 — 1120 7Y XN
(2R D09W) P2 DX 2937 1107 12121 ,(2R 0°727) A1 12 TIT WK
“And he came to Chevron” — Caleb alone went there, and he prostrated himself on the graves of the Avot [to
pray] that he should not be persuaded by his friends and join them in their counsel. And so it says: and to him |
will give the land upon which he stepped!" (Devarim 1:36) and it is written, "And they gave Hebron unto
Caleb" (Shoftim 1:20)

14. Netziv (Ha’amek Davar) to Bamidbar 14:24
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“And he followed me fully” — to enter to a dangerous place to show how certain he was in his faith in G-d’s
supervision [and protection].

15. Ibn Ezra to Bamidbar 14:24
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“And my servant, Kalev” — [The Torah] mentioned him (without Yehoshua) alone because “he quieted them”
(Bamidbar 13:30)

16. Rashi to Bamidbar 14:24
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“Another spirit”— [Caleb had] two spirits: one in his mouth, and one in his heart. To the spies he said, "l am
with you in your counsel”, [but] in his heart he [intended] to tell the truth, and through this he had the power to

silence them, as it says "And Caleb silenced [the people concerning Moses]" (Numbers 13:30), because they
thought that he would say what they had said. And this is what it says in the Book of Yehoshua (14:7) "And |
brought him word again as it was in my heart” — but not as it was in my mouth.

17. Arba’ah Turim, Orach Chaim 1 (Sefaria Community translation)

Judah ben Tema says: "Be as strong as a panther, as light as an eagle,
running like a gazelle and mighty as a lion to perform the will of your
Father in heaven." He specified four things concerning the service of
the Creator, may He be blessed. And he began with ‘strong as a
panther’ since it is a great general principle of service to the Creator,
may He be blessed, since sometimes a person desires to perform a
mitzvah but is prevented from performing it because of people who
mock him; therefore he warned that he should have fortitude against
the mockers and not refrain from performing the mitzvah. So said
Rabban Yohanan ben Zakkai to his students: “May it be your will that
the fear of heaven be upon you like the fear of flesh and blood.” And
so he says concerning the subject of shame, that sometimes a person is
ashamed before a person more than he is ashamed before the Creator,
may He be blessed. Therefore he warned that you should have fortitude
against the mockers and not be ashamed. So too did David, peace be
upon him, say “I will speak of your decrees in the presence of kings
and not be ashamed,” though he was pursued and he fled among the
nations, he had taken strength in his Torah and learned, though they
had mocked him.
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